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Os nossos candidatosOs nossos candidatos

Reckange
 
42 anos

Responsável logístico - CFL

 
Vice-presidente do Syprolux 

 
Sindicalista do Syprolux

Rollingen 

60 anos 
 
Solution Delivery Manager
 
Presidente da comissão da Integração  
Membro da Federação Luxemburguesa de Rugby 
Membro Clube de Rugby Luxembourg 

Beringen

54 anos

Casado com Marianne Schintgen, um filho 

Carteiro 

Kiwanis Uelzechtdall Mersch
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Nelson 
COSTA

Heng 
FRIEDERICH

Michael 
ENGBORK



Beringen 

62 anos
 
Casado com Wolfgang Frank 
Professor de história reformado

Mersch 

29 anos 
 
Casado com Nadine MEYER  
Assetmanager

Rollingen
 
21 anos

Estudante em artístico 

Membro do escotismo FNEL Mersch 

Membro do karate Walferdange

33

Pascal 
GEISEN

Luana 
GENGLER

Fränk 
KRAUS



r

Mersch
 
45 anos

Junta com o Frédéric SIFFER, dois filhos 

Employée de banque

Rollingen 

56 anos 
 
Casada, 3 filhos 

Professora no Centre de Logopédie 

Presidente da comissão da informação 

Membro da comissão escolar 

Membro da comissão das festas

Mersch

45 anos

Casada com Paulo POTELADA, dois filhos 
Assistente executiva 
Membro activa da DT Recken
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Linda 
LAMRI

Claudine 
MENDES 

ép. PORTELADA

Michèle 
LORANG



Rollingen 

57 anos
 
Casada com Marc GENGLER, uma filha 
Pensionista do sector financeiro
Membro da comissão do Desporto e da Igualdade de Oportunidades 

Membro do Comité do Clube Walferdange de Karate

Mersch 

24 anos 
 
Estudante em Direitos Europeus 
Membro da comissão da juventude

Mersch

67 anos

Casado, duas filhas

Pensionista  

Conselho municipal 

Presidente do CSV Mersch

Presidente  da comissão social e dos cidadãos idoso  

Membro do ZAMID 

Membro do grupo Fairtrade do município

55

Letizia 
MENEI

Romain 
MINY

Tim 
REDING



Beringen
 
40 anos

Conselheiro político CSV

Mersch
 
60 anos

Casado com Sylvie SCHOOS, duas filhas 

Professor de educação física 

1º vereador do município 

Vice-presidente da associação de  preservação da 

natureza SICONA

Membro do sindicato SIDEC 

Membro da comissão da Integração

Mersch 

46 anos

Casado com Laurence ZEIEN 

Corretor imobiliário 

Conselho municipal, vereador de 2017-2019 

Presidente da associação de águas residuais  
SIDERO

Co-Presidente da comissão das festas

Presidente da comissão da juventude

Membro da Comissão CSV do Centro e do consel-
ho nacional 

Membro das comissãos de subvenções e do cam-
pus desportivo

66

Michel 
REILAND

Abby
TOUSSAINT

Henri 
WAGENER



Caros concidadãos,

O CSV Mersch sempre soube convencer através da consistência, coesão interna, 
proximidade aos cidadãos, fiabilidade na coligação e força motriz na implemen-
tação do acordo da coligação. Todos os grandes e muitos outros dossiers foram já 
abordados nos primeiros dois anos com uma maioria CSV no Conselho de Verea-
dores, estabelecendo assim o rumo para o desenvolvimento do nosso município.

O limite quase mágico de 10.000 habitantes foi ultrapassado em 2022, de 
modo que o número de lugares no conselho municipal também aumentará de 
13 para 15 e um terceiro assessor leigo completará o colégio. Tendo em con-
ta as tarefas crescentes e a multiplicidade de projectos, este é certamente um 
passo importante, mas requer também uma organização interna diferente. O 
CSV Mersch está pronto a enfrentar todos os desafios com a sua equipa compe-
tente e motivada e a continuar a assumir uma grande responsabilidade política.

Não encontrará frases vazias e promessas irrealistas no nosso programa, nem ata-
ques a adversários políticos. Nos últimos anos, o conselho municipal Mersch sempre 
se tratou com respeito e cooperação, e o CSV Mersch continuará a fazê-lo nos anos 
vindouros.  « Net schwätzen mee maachen, dofir steet d‘CSV Miersch » que signif-
ca  Não palavras, mas ações concretas. Este é o lema da CSV Mersch.

Neste programa não listaremos todas as iniciativas, sindicatos, acordos, pro-
jectos, apoio financeiro ou compromissos que fazem agora parte da vida da 
nossa comunidade. Tudo isto será continuado, adaptado sempre que ne-
cessário e melhorado sempre que possível em benefício dos cidadãos ou do 
bem comum. Também nos abstivemos de participar no tão discutido „gende-
ring“ neste programa, ou seja, todas as pessoas que vivem na nossa comunida-
de, independentemente do seu género. Bem, no CSV cada pessoa conta.

Para tudo o que já está planeado ou que gostaríamos de implementar, precisamos, natur-
almente, dos meios financeiros. O baixo peso da dívida do município e o planeamento pru-
dente dos últimos anos permitem-nos agora enfrentar estes projectos com determinação.
Estamos a moldar juntos o futuro da nossa comunidade.

Méi no. Méi beweegen. Méi no. Méi beweegen. 
Méi Miersch.Méi Miersch.

77



O CSV Mersch está comprometido com todas as pessoas da nos-
sa comunidade. Nacionalidade, origem, cor da pele, idade, sexo e orien-
tação sexual desempenham tão pouco um papel como a filiação religiosa ou 
a rejeição de qualquer crença religiosa. Defendemos os valores que tornam pos-
sível uma boa coexistência e rejeitamos estritamente qualquer discriminação.

A integração bem sucedida pode ser reconhecida pelo facto de pessoas de outras 
origens encontrarem o seu lugar nas estruturas sociais, culturais e políticas exis-
tentes. Uma linguagem comum lança frequentemente as bases para tal in-
tegração. Por esta razão, para além da gama existente de cursos luxemburg-
ueses e outras iniciativas, é necessário criar uma interacção cultural baseada no 
modelo do Sprooche-Café « café das linguas », onde as pessoas se possam 
encontrar e falar informalmente e assim fazer novos contactos. Eventos com jo-
gos de tabuleiro e um Repair-Café regular deverão também ter lugar aqui. 
Este deve ser construído num local central e tornar-se assim um ponto de en-
contro natural para todos e contribuir para uma maior revitalização do centro.

Este projecto deverá também tornar-
se o núcleo de compreensão in-

tercultural e intergeracional, 
oferecendo workshops, debates e noi-
tes de jogos, sendo ao mesmo tem-
po gerido de forma não lucrativa.

w
w

w.editus.lu
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Por uma comunidae socialmente justa. Por uma comunidae socialmente justa. 

Somos todos Mersch.Somos todos Mersch.  
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As pessoas com necessidades especiais esperam, com razão, que a sua comu-
nidade lhes proporcione um acesso sem barreiras a todos os edifícios pú-
blicos e vias de transporte. Também insistiremos na reconstrução de todas as 
passagens pedonais de acordo com os requisitos das pessoas com mobili-

dade limitada, bem como da visão. Ao redesenhar e reconstruir o espaço 
público, as pessoas afectadas ou os seus grupos de interesse devem ser envolvi-
dos no planeamento do projecto numa fase precoce; os conhecimentos ad-
quiridos pelos arquitectos ou projectistas nunca poderão compensar as experiên-
cias diárias das pessoas com mobilidade limitada ou com deficiências visuais.

O Mierscher Kulturhaus celebra o seu 20º aniversário no próximo ano. O 
programa cultural diversificado deve ser regularmente adaptado às necessi-
dades e desejos dos nossos dias, em consulta com os trabalhadores culturais da 
Mersch e cidadãos interessados. Geralmente vemos a cultura como um elo na so-
ciedade e continuaremos a apoiar o programa socialmente inclusivo.

w
w

w.editus.lu



Segurança - não espere até Segurança - não espere até 
que seja tarde demais.que seja tarde demais.
Sendo uma pequena cidade, Mersch é 
cada vez mais confrontada com problemas 
como o crime e o tráfico de droga. Desde 
a criação do serviço de proximidade com 
os nossos agentes municipais, não só a si-
tuação do estacionamento no centro 
da Mersch foi melhorada, como também 
vários delitos ambientais, tais como o 
despejo ilegal de lixo, foram também puni-
dos ou denunciados ao Ministério Público.
Através da sua presença regular, mes-
mo depois de escurecer em pontos de 
encontro conhecidos, os nossos agen-
tes conseguiram frequentemente in-
terromper com sucesso as activida-

des ilegais ou denunciá-las à polícia.

Continuaremos os nossos esforços dos 
últimos anos para mostrar aos peque-
nos criminosos, traficantes de droga e 
vândalos os seus limites, e faremos lob-
by ao mais alto nível para assegurar que 
haja um número suficiente de agen-

tes policiais em serviço dia e noite em 
Mersch para garantir a lei e a ordem.
Como município, esgotaremos todo o 
pessoal necessário, possibilidades es-
truturais e técnicas para garantir a mai-
or segurança possível para os residentes.

Os sem-abrigo, a mendicidade e uma ne-
cessidade social crescente são uma reali-
dade à qual não devemos fechar os olhos 
e que requer a ajuda do município.
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Isto inclui também o apoio social às pessoas que estão à margem da sociedade 
e aos jovens que ainda não descobriram o caminho certo para si próprios. Trabal-
hadores sociais, trabalhadores de rua, centros de juventude, actividades de lazer 
significativas, pontos de contacto para pessoas carenciadas e alojamen-

to acessível para pessoas com baixos rendimentos, mas também para jovens que 
não podem ficar em casa dos pais, são de enorme importância para nós e preci-
sam de um gabinete de coordenação municipal e do apoio financeiro necessário.

11



Viver bem em Mersch. Viver bem em Mersch. 
E depois? E depois? 

Muita coisa aconteceu em Mersch nos últimos anos e estamos orgulho-

sos de fazer parte deste desenvolvimento. Contudo, também ve-
mos os grandes desafios do futuro, que enfrentamos positivamente 
juntamente com a nossa experiência, mas também com o conhecimento dos in-
teressados, em benefício de todas as pessoas que vivem e trabalham na Mersch.

A administração municipal é um prestador de serviços que tem de ser 
organizado no sentido das necessidades dos cidadãos. As tarefas múltiplas e em 

constante crescimento também exigem um crescimento correspondente 
do número de empregados. Todos os departamentos devem ser dotados de pes-
soal de modo a que, em caso de ausência prolongada ou repentina de um fun-
cionário, as operações normais possam ser garantidas sem qualquer problema.
Perguntaremos aos cidadãos sobre as suas necessidades e, em con-
sulta com o pessoal, ajustaremos o horário de funcionamen-

to da Câmara Municipal, mas também a disponibilidade digi-

tal da informação ou a oferta de procedimentos electrónicos, se necessário.

A Câmara Municipal de Mersch oferece 
uma variedade de ajudas financei-

ras e subsídios. Iremos resumi-los 
claramente e tornar esta informação 
mais facilmente acessível digitalmente.  

12

Holweck Bingen Architectes / A.C. Mersch

12



A fim de garantir cuidados médicos aos nossos cidadãos, vemos a ne-
cessidade de um projecto como o „centro médico“ municipal em Mersch, 
que é alugado a vários médicos, também noutro local. Também acompan-
haremos simpaticamente as correspondentes iniciativas do sector privado.

Mersch está a obter um cemitério florestal, pelo menos era esse o desejo, quan-
do a compra de um terreno foi aprovada pelo conselho municipal. Até agora, os 
regulamentos ambientais sempre impediram um tal projecto, pelo que esperamos 
que em breve a nossa comunidade possa oferecer aos seus cidadãos esta possibi-
lidade. Discutiremos com os cidadãos como parte de um workhsop sobre varios 
projetos de cemitérios. Prados de dispersão adequados, locais especiais para 
crianças estelares, locais de sepultura alternativos, opções de enterro não 
denominacionais ou não denominacionais também devem ser discutidos aqui.

Manter os cães de uma forma 

adequada à espécie significa tam-
bém deixá-los correr livremente. A 
fim de evitar conflitos entre camin-
hantes, ciclistas, cães em liberda-
de e os seus humanos, criaremos, 
se possível, zonas de exercício 

vedadas extensas fora do Par-
que Merscher em todas as aldeias.

Vários municípios estão actualmen-
te a examinar a possibilidade de cri-
ar um cemitério de animais de 

estimação, e não queremos fechar-
nos a esta discussão, se necessário. 1313



Proteção ambiental muito Proteção ambiental muito 
concreta.concreta.
A poluição luminosa tem sido um problema durante muitos anos, uma vez que se 
provou que tem um impacto negativo nas pessoas e na natureza. A mudança para 

LED, a redução nocturna parcial e muitas outras soluções técnicas tornam possível 
aproximar-se do objectivo de redução sem comprometer o conforto ou a sensação 
de segurança dos cidadãos. Estamos empenhados em continuar a reduzir a polu-
ição luminosa, isto com a ajuda de um consultor externo ou, se necessário, interno.

Faremos melhor uso da água da chuva ou da água cinzenta, especial-
mente em projectos industriais, escolas comerciais e outros projectos de gran-
de escala, enquanto que para os promotores privados, o apoio financeiro será 
substancialmente aumentado para fornecer o incentivo necessário para não de-
sperdiçar água potável preciosa na descarga de sanitas ou na rega de jardins.

Com a expansão da zona industrial e o surgimento do campus desport-
ivo em Merscherberg, um autocarro pendular tornar-se-á indispensá-
vel para estabelecer a ligação necessária com a estação ferroviária de Mer-
scher e outros pontos de interesse e, assim, reduzir o transporte privado.

O desenvolvimento europeu, em detrimento do motor de combustão, trará con-
sigo um grande número de carros eléctricos num prazo muito curto. Com as 
actuais estações de carregamento e tempos de carregamento de várias horas, não é 
possível satisfazer a procura crescente, razão pela qual o mu-
nicípio também investirá em Superchargers em locais es-
tratégicos e uma variedade de outras opções de carregamento.
A frota de veículos da própria autarquia será adaptada mais rapidamente à 
nova realidade.1414



O dia ambiental para as crianças da 

escola primária, uma vez introduzido 
sob a maioria CSV na Junta de Vereadores, 
será novamente organizado e alargado, 
em consulta com todos os parceiros esco-
lares. O objectivo do Dia do Ambiente não 
é tanto ensinar as crianças, mas criar in-
centivos para a auto-reflexão e a aquisição 
de ideias sobre o tema do ambiente e para 
promover a sua consciência ecológica.

A grande popularidade da horta comu-

nitária mostra a necessidade de expandir 
a oferta e também de dar a devida atenção 
a iniciativas como a „jardinagem urbana“. 
As frutas e legumes produzidos local ou 
regionalmente não são apenas um bene-
fício para a biodiversidade, mas também 
asseguram o abastecimento dos cidadãos.

Está a ser feita uma maior utilização de 
prados de flores, paisagismo de camin-
hos quase naturais com plantas de flores 
nativas e corte tardio em propriedades 
comunitárias, a fim de restaurar habi-
tats para a biodiversidade e insectos.

Na rue des Romains e na rue du Comte 
d‘Autel em Mersch, o projecto de patro-

cínio de fatias de árvores está a ser 
implementado em grande escala pela pri-
meira vez no município. Estenderemos 
isto a todas as ruas em questão, a fim de 
dar aos cidadãos a oportunidade de con-
ceber e manter as ilhas das árvores em 
frente da sua porta principal ou na sua 
rua com cuidado e perto da natureza.
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A mudança climática afeta a A mudança climática afeta a 
todos nós.todos nós.
Antes de mais, confiaremos ao serviço écologique do município a ela-
boração de um conceito de alterações climáticas e a implemen-

tação das tarefas resultantes e das acções necessárias. Devido à import-
ância das tarefas deste serviço comunitário, assumirá um papel ainda mais 
central na elaboração de todos os projectos e na formação do futuro. Se neces-
sário, será ainda mais alargado para responder às necessidades actuais e futuras.

Para além da constante luta contra as alterações climáticas, devemos também de-
dicar mais atenção à adaptação às suas consequências, tais como o aumento da 
ocorrência de condições meteorológicas extremas, por exemplo através da ecologi-
zação dos espaços públicos, protecção solar e telhados em parques infantis, pátios 
de escolas e paragens de autocarros, bem como a flexibilização dos regulamentos 
de construção, a fim de facilitar aos cidadãos e empresas a realização de cobertu-
ras de terraços, pérgolas ou outras protecções contra as intempéries nos seus bens.

A protecção contra inundações deve ser constantemente adaptada às mu-
danças estruturais nas áreas afectadas do município. A própria protecção do 
município e os recursos de emergência devem ser mantidos em stock em consulta 
com o CGDIS e adaptados às condições e riscos actuais, bem como ao aumento 
da população. Vamos instalar painéis electrónicos de informação nas áreas 
afectadas para alertar os residentes e visitantes em várias línguas sobre a amea-
ça de inundações. Não confiamos na fiabilidade da informação via SMS ou outras 
soluções técnicas abordadas pelo Ministério do Interior, que dificilmente chegarão 
aos cidadãos durante o sono. Em caso de perigo agudo, os veículos municipais 
equipados com altifalantes, bem como os da CGDIS, devem alertar os residentes.

www.wort.lu
Foto: Nico Lucas
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Energia sim, mas sustentável.Energia sim, mas sustentável.

A crise energética mostrou-nos uma vez mais a todos como é importan-
te mudar rapidamente para as energias renováveis. Aumentaremos a pressão 
sobre todas as partes interessadas para alcançar os seguintes objectivos:

• Conversão de pelo menos 90% da iluminação do 
município em LED dentro dos próximos 5 anos. 

• Sistemas fotovoltaicos em todos os edifícios municipais que 
permitam isto estaticamente e façam sentido em termos de eficiên-
cia; tendo em conta o aumento dos preços da energia, é urgente-
mente necessário um exame renovado de todas as superfícies aqui. 

• Cobrir estacionamentos ou espaços abertos não utilizados 
com sistemas fotovoltaicos sempre que possível e permitido. 

• Converter os edifícios municipais actualmen-
te aquecidos com gás ou petróleo em energias renováveis.  

• Iluminação controlada por sensores de caminhos  

pedonais, por exemplo, de Mersch a Rol-
lingen ao longo do caminho-de-ferro. 

• Apoiar iniciativas privadas e públicas que invistam ou pro-
movam energias renováveis e medidas de poupança de energia.
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O alojamento não deve ser O alojamento não deve ser 
um luxo.um luxo.
A crise de habitação é atualmente um dos maiores desafios do nosso tempo. 
Nunca antes tinham sido lançadas em Mersch as bases para tanta habitação 

acessível ou social  até aos dois primeiros anos da actual legislatura, sob maio-
ria CSV no Conselho de Vereadores. Negociações habilidosas, conhecimento na 
área da habitação, perseverança e coragem para tomar decisões são as bases para 
este sucesso. Continuaremos neste caminho e exigiremos, ou melhor, adquiriremos 
os terrenos possíveis para todos os grandes projectos onde exista a base jurídica.

Como membro da iniciativa Gutt Wunnen a.s.b.l., a criação de habitação a pre-

ços acessíveis continuará a ser uma prioridade para o município. Sabemos 
que o município já mobilizou quase todas as suas próprias reservas de ter-

renos nos últimos 12 anos, defenderemos a compra para o bem comum de ter-
renos que permitam o desenvolvimento a médio e longo prazo, defendemos igu-
almente o arrendamento e a compra de habitações disponíveis para as colocar à 
disposição de concidadãos financeiramente desfavorecidos a um preço acessível.

Na globalidade somos positivos sobre formas alternativas de ha-
bitação, como sendo as casas minúsculas “tiny houses” ou 
a mobilização temporária de espaço para casas pre-fabricadas.
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Regulação do Trânsito de modo Regulação do Trânsito de modo 
a não sufocar.a não sufocar.

• Introdução da vinheta de estacio-

namento com livre utilização dos lugares  
de estacionamento nas zonas reguladas por par-
químetros, durante a duração máxima indicada.

• Construção de um parque de estaciona-

mento ao ar livre e com diversos pisos para 
acomodar muitos carros, no centro  
de Mersch.

• Diminuir o tráfego nas aldeias e zonas resi-
denciais.

• Manutenção e melhoria do serviço de fle-

xibus, e se necessário faze-lo em conjun-
to com os municipios vizinhos interessados.

• Expansão e manutenção de ciclovias e per-

cursos pedonais .

• Realizar percursos que permitam aos habitantes 
realizarem as suas atividades diárias ( ir trabalhar, 
ir à escola) diferentes do recreativo e lazer, e sempre 
que possível com uma área separada para peões, 
a fim de garantir a maior segurança possível.

• Utilização de autocarros especiais durante 
grandes eventos em Mersch tais como o Dia 
Nacional, Mercado de Natal, Braderie, etc.

• Controlo do volume de tráfego dos veícu-
los propriedade do município e, se necessá-
rio, optimização através de soluções técnicas.

Mersch é uma confluência de muitas estradas  sofre com o crescimento e tam-
bém das aldeias vizinhas e foi declarado pelo Estado como CDA (Centre de Dé-
veloppemnet et d’Attraction), este é um crescimento imposto pelo planeamento 
estatal. O facto de o tráfego em Mersch, tal como em todo o país, ter aumenta-
do consideravelmente nos últimos anos, é vivido diariamente por todos nós Isto 
torna ainda mais importante estabelecer medidas prioritárias e focadas neste 
problema, assim a nível municipal  sempre que possível deve-se ter em conta:

É absolutamente necessária uma vigorosa avaliação do estado das para-
gens de autocarros propriedade do município no que diz respeito à se-
gurança, conforto e adaptação para pessoas com mobilidade reduzida;

Implementar áreas com velocidade reduzidas, através de alertas visuais aos con-
dutores com sinais eletrónicos de aviso da velocidade atingida, assim como do es-
treitamento das estradas à entrada nas aldeias. Existem muitas outras medidas que 
gostaríamos de implementar, faremos mais e melhor do que tem sido feito até agora.
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O objectivo de revitalizar a Méchelsplaz foi alcançado através de uma gama diversifi-
cada de ofertas, e a abertura da Brasserie também contribuiu, naturalmente, para isso.

No entanto, o Méchelsplaz no seu desenho atual, não tem capaci-
dade para eventos de maiores dimensões; vários ajustes proporcio-
narão mais espaço e segurança sem sacrificar o encanto ou a ecologia.

Na sequência de regulamentos ambientais rigorosos, o parque não é adequado 
para eventos regulares de grande escala. O CSV Mersch é a favor de redesenhar 
o parque de estacionamento Schlasspesch e o campo de futebol, tornando-
os num espaço que se adaptarás às necessidades dos habitantes de Mersch, com 
um número adequado de lugares de estacionamento.Um campo desportivo, cam-
pos de petanca parcialmente cobertos, um bar, árvores altas para fazer sombra, um 
palco permanentemente instalado com lugares sentados à volta e muito mais de-
verá proporcionar qualidade de vida ao habitantes e trazer nova vida no centro. 
Após as cheias devastadoras de 2021, já não prevemos um desenvolvimento como 
o previsto no conceito „E neit Gesiicht fir den Zentrum vu Miersch“. No entanto, 
gostaríamos definitivamente de implementar todos os elementos que permitam 
uma ligação directa e harmoniosa ao parque o mais rapidamente possível.
 

www.ecole-mersch.lu

Fabeck Architectes / A.C. Mersch

Celebrar os festivais à medida que Celebrar os festivais à medida que 
acontecem.acontecem.



Mersch precisa de um festival com música para todas as idades, includíndo todos os
géneros musicais. Com „Mir si Miersch“ houve uma aborda-
gem muito boa em 2022, que iremos aperfeiçoar e reanimar jun-
tamente com os organizadores, e todas as partes interessadas.

As salas no Kulturhaus que serão libertadas após a mudança do futebol serão 
convertidas em salas de ensaio para os mú-

sicos locais e estúdios para os artistas.

Celebrar ou simplesmente desfrutar da maravilhosa paisagem ao ar livre no nosso 
município é possível e em muitos mais lugares. No entanto, entendemos que nos locais 
onde as pessoas passam mais tempo, as necessidades fisiológicas têm que ser assegura-
das.  Vamos assegurar higiene e discrição através da colocação de instalações sanitári-

as ecológicas ou soluções móveis, sem deixar de lado a proteção da flora e da fauna.
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CriaCrianças e jovens – o nosso nças e jovens – o nosso 
futufuturo.ro.
Observamos um rápido crescimento populacional da nossa comunidade as-
sim como uma rápida mudança na sociedade, porém as decisões políticas nacio-
nais ainda não tornaram possível, apesar da construção de duas Maison Re-
lais, satisfazer a grande procura de infantários para as crianças do précoce. 

Ao mesmo tempo que se constrói a nova escola primária não muito lon-
ge das Rives de l‘Alzette, outra Maison Relais deverá, portanto, ser construí-
da. No entanto,o CSV Mersch também apresenta soluções descentraliza-
das nas várias localidades do município, tanto em edifícios existentes como em 
terrenos que o município pode adquirir para construir estruturas mais pe-
quenas. Estas devem ser reservadas principalmente para as crianças do précoce.

Desejamos também a criação de uma ou mais creches com conta-

to estreito com a natureza ou de localização florestal. Sendo es-
tas boas soluções e descentralizadas para poder reagir mais rapidamen-
te à procura que assistimos com o rápido crescimento da população.

Queremos também expandir a oferta do Pédibus, considerar a criação de um 
Vélobus, e continuar a expansão do „séchere Schoul-

wee“, permitindo assim que as crianças tenham um camin-
ho acompanhado, seguro e com economia de recursos para a escola.
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www.erm-project.lu
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Para nós, o Forscherhaus da nossa escola é um elemen-
to indispensável para a experiência na prática da aprendizagem teó-
rica. Continuaremos a promovê-la e, se necessário, a expandi-la.

www.ecole-mersch.lu

www.ecole-mersch.lu
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As inscrições nas aulas de música gratuitas aumentaram drasticamente, se assim 
continuar, deveremos encontrar uma nova solução no centro de Mersch, que al-
bergasse todos os interessados. A escola em Reckingen, onde atualmente decorrem 
as aulas poderia então servir como “Maison Relais” ou centro de dia, por exemplo.
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Vemos um conselho comunitário infantil e juvenil como indispen-
sável para a educação política, vai permitir a sua participação nas ativida-
des políticas do município, sendo ainda possível a apresentação de propos-
tas. Sabemos que é uma postura que necessita de alguma coragem trazer 
os jovens para a políticas mas  o CSV Mersch continua a apoiar esta exigência.

A comissão de jovens deve ser alargada para 2 jo-
vens, para possam contribuir directamente com as suas ideias.
  
Tendo em conta que o desenvolvimento do campus desportivo tem sido con-
sideravelmente retardado devido a exigências emergentes, vamos finalmen-
te construir um parque de “skate” para os jovens no centro de Mersch; Gos-
taríamos de utilizar o trabalho preliminar feito por um jovem cidadão no 
contexto de um projecto escolar como ponto de partida para esta atividade.  De-
terminar a melhor localização possível seria feito em diálogo com os jovens.
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Juntamente com Fit Kanner Miersch e as associações interes-
sadas, gostaríamos de oferecer aos pais e suas crianças iniciati-
vas tais como passeios pedonais, de bicicleta e jogos no Parque Mersch.

Para além dos muitos parques infantis já existentes e planeados, defendemos um 
parque infantil de aventura que é pensado em conjunto com os principais 
interessados, as crianças e implementado para ir de encontro às suas necessidades.

A fim de familiarizar crianças e jovens com a valiosa tarefa da agricultu-

ra, muito importante na produção de alimentos saudáveis e na manutenção 
da paisagem, iremos iniciar projectos conjuntos     com as escolas, com a “Mai-
son Relais”, com a Casa da Juventude e as respectivas comissões consultivas.
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A geração mais velha tem um enorme potencial em termos de expe-

riência e conhecimento, por isso é imperativo promover a interacção 
com a geração mais nova a todos os níveis e envolver os seniores na elabo-
ração de projectos através de uma comissão consultiva e outros intervenientes.

O Clube Uelzechtdall em conjunto com o bom trabalho da secção local Amiperas, 
permite que haja  na nossa comunidade uma vasta gama de actividades para cidadãos 
idosos, assim como de todas as idades. Os recursos e as instalações necessárias
continuarão a ser disponibilizadas e adaptdas para satisfazer qualquer exigência 
que venha a ocorrer.

O grande sucesso da festa anual da terceira idade é uma confirmação 
de que este evento contribui para a  alegria de viver dos idosos e a contraria a 
solidão.Conjuntamente, iremos dedicar mais atenção a este aspecto social.
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Idosos – Devemos-lhes aquilo Idosos – Devemos-lhes aquilo 
que temos.que temos.
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Há anos que temos um acordo com o Fórum pour l‘Emploi para que os idosos e as 
pessoas com necessidades especiais possam beneficiar de uma gama de serviços a 

condições vantajosas. Adaptaremos esta oferta sempre que necessário e, actuali-
zaremos regularmente as informaçãos e enviá-la-emos a todas as partes interessadas.

Todas as comunicações importantes do município serão facilmente lidas em 
luxemburguês, alemão e francês, e estarão em formato digital e impresso.

O município continuará a investir nas infra-estruturas dos parceiros locais ou regio-
nais que disponibilizem quartos em estruturas para idosos, para que os nos-
sos cidadãos possam ser atendidos o mais rapidamente possível quando necessário.
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Embora já fosse difícil para muitas associações encontrar novos mem-
bros, a situação tornou-se pior devido à pandemia. O trabalho associati-
vo é um serviço à sociedade, mas também um enriquecimento para 
a própria vida. Estamos ao lado dos nossos clubes e daremos prioridade:

• Criação de um coordenador desportivo.  

• Expandir a oferta para a noite do desporto. 

• Criação de um dia das associações. 

• Reforma da Comissão de festas, melhorando a integração de todas as 
associações interessadas. 

• Distribuição mensal gratuita do novo Mierscher Veräinsnoriichten por 
correio, para que todos os agregados familiares sejam informados ao 

     mesmo tempo.

• Atualização e ajuste regular dos subsídios. 

• Utilização gratuita das infra-estruturas comunitárias pelas associ-
ações ativas. 

• Reserva digital de todos os salões do município. 

• Compra de um contentor para lavar louça e de todo o ma-
terial reutilizável necessário para os clubes, tendo em vista a pro-
ibição nacional de todas as loiças descartáveis a partir de 2025.

• Aquisição de um ou mais roulotes de bar, ou elaboração de um acordo  
com um fornecedor privado a fim de ob-
ter preços mais favoráveis para os clubes de Mersch.

As associações são o motor da As associações são o motor da 
nossa sociedade.nossa sociedade.
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Os clubes devem ter a possibilidade de atualizar regularmente as in-

formações que lhes dizem respeito na página da internet do 

município, e assim estarem visíveis e facilmente acessíveis a poten-
ciais novos membros. A interacção com serviços comunitários, tais como inqué-
ritos, reservas, pedidos de subsídios, etc., também pode ser informatizada.

A expansão do sistema de ficheiro digital dos edifícios do município será acele-
rada para que os representantes da associação possam aceder mais facilmente às 
instalações.

www.sports.public.lu
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Trabalhar e fazer compras em Trabalhar e fazer compras em 
Mersch.Mersch.
O Comércio em linha está a tornar cada vez mais difícil a sobrevivência das lojas mais pe-
quenas, especialmente no centro de Mersch, onde muitos estabelecimentos têm apenas 
pequenas áreas de venda e, portanto, dificilmente podem funcionar de forma rentável.

A nova atratividade da rue Grande-Duchesse Charlotte, que é conhecida 
por se tornar um espaço partilhado (Shared Space) a curto prazo, deve-
rá gradualmente atrair outros operadores comerciais. Se surgir a oportunida-
de de adquirir esse espaço comercial, o município deverá disponibilizá-lo a lo-
jas pop-up, start-ups ou artesãos a preços favoráveis durante um 
período de tempo limitado, a fim de promover um desenvolvimento dinâmico.

No centro de Mersch, num dos edifícios comerciais recentemente adquiridos, 
pretendemos criar a nova Gestão da Cidade (City Management). Aqui, a co-
mercialização do nosso município como uma metrópole turística e emp-

resarial, bem como a animação no município, será coordenada, planea-
da e implementada. Ao mesmo tempo, as instalações servirão como centro de 
informação turística durante todo o ano e área de vendas de lembranças, produ-
tos locais e regionais, bem como um balcão de venda de bilhetes para espátulos .

Uma plataforma digital fornecida pelo município para todos os proprietários de 
negócios, que agregue todos os comerciantes. Esta plataforma permite observar cla-
ramente a diversidade do comércio disponível, incluindo  artesanato, turismo, gas-
tronomia e prestadores de serviços existente  no nosso município e atrair potenciais 
clientes.

Mersch deve adaptar o imposto comercial municipal para continu-
ar a ser atrativa (quando comparada com a cidade do Luxemburgo e os mu-
nicípios vizinhos) para as empresas de média dimensão e, assim, garantir os 
postos de trabalho existentes  e potenciar novos.  As empresas localizadas  
em Mersch não devem estar em desvantagem apenas pela sua localização.

Fabeck Architectes / A.C
. M
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Porquê votar em CSV?Porquê votar em CSV?

Este ambicioso programa, que foi elaborado pelos candida-
tos do CSV Mersch, juntamente com peritos  e membros, só pode 
ser implementado se o CSV for reforçado a 11 de Junho de 2023.

Por conseguinte, pedimos-lhe que apoie com o seu voto, os candidatos. 

Ao fazê-lo, está a escolher um conjunto de medidas implementáveis 

fundamentais  para o desenvolvimento e futuro do nosso município.

Provámos nos últimos anos que estamos dispostos e somos capazes de tra-
balhar diariamente para o bem-estar dos nossos concidadãos. Com a nos-
sa equipa de dedicada competência estamos prontos a assumir qual-
quer responsabilidade política para moldar o futuro do nosso município.

Obrigado, contamos com vossa confiança
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Você quer se envolver no seu município?

Torne-se um membro do CSV ou apoie nosso trabalho com uma doação.
CCPL LU45 1111 0478 8463 0000
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Reuniões eleitoraisReuniões eleitorais

15 de Maio em Reckange (escola antiga)       30 de Maio em Beringen (escola antiga)

23 de Maio em Moesdorf (Veräinsbau)       2 de Junho em Rollingen (Pompjeesbau) 
 
25 de Maio em Schoenfels (escola antiga)  (tradução simultânea)  
             (pavilhão desportivo  Krounebierg)
  
 
                 Conheça os nossos candidatos em linha:         

AFTERWORK com o Luc FRIEDEN 

                              e os nossos candidatos

6 de Junho das 18 às 20 horas

no restaurante Beim Alen Tuurm

Editeur responsable: CSV Miersch
Autres photos: www.shutterstock.com
Parution: Mai 2023

sempre às 19 horas
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